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VECER OB SEVCENKOVY! STOLETNICI

Slovenska kulturna akcija ima v svojem programu tudi zbliza-
vanje med slovanskimi narodi v emigraciji ter spoznavanje njih
kultur iz preteklosti in sedanjosti. Tako se je spominjala Pasternaka
in Dostojevskega iz ruskega kulturnega obmoéja in je bil ob tej priliki
prebran Dostojevskega Veliki inkvizitor v ruféini; spominjala se je
Mickiewiczeve stoletnice z recitacijami tudi v poljséini; na slovaskem
veceru je nastopil pesnik Dilong sam in lit. kritik dr. Meéiar, govore¢
o Hronskem, ki je na na& veder poslal opravidilno pismo, pa je dan
pred njim umrl. Zdaj je na vrsti ukrajinski veder, pri katerem bodo
prav tako sodelovali Ukrajinei in bodo recitirane pesmi poleg pre-
voda tudi v izvirniku. In tako bi z leti sledili Se veleri, posveceni
problemom drugih slovanskih narodov: hrvatskemu, srbskemu, ma-
cedonskemu, luZigkosrbskemu, beloruskemu, &edkemu.

Nas ukrajinski veéer je zamiljen kot poklon Slovencev najveéjemu
ukrajinskemu pesniku Tarasu Sevéenku ob stoletnici njegove smrli,
ki je dala emigracijskim Ukrajincem povod, da so to leto razglasili
za Sevéenkovo leto in izdali tudi posebne znamke. ZamiSljen je ta
veter v dveh delih: na prvem bi se prebral v slovenséini élanek o
Ukrajini nekdaj in sedaj, ki ga bo za SKA preskrbel prof. Onackiy,
predstavitel] ukrajinske skupnosti v Argentini. V drugem delu pa
bo dr. Tine Debeljak predstavil Taras Sevéenka kot pesnika in ukra-
jinskega ,narodnega preroka“ ter se bo ob slovensko-ukrajinskih
kulturnih stikih posebej ustavil ob Sevéenkovem kultu med nami. O
tem vemo, da ga je koncem stoletja gojil krog dr. Kreka s prijateljsko
organizacijo svoje ,,Siéi“, iz katere je iz8el celotni prevod Sevéenkovih
del (Abram), ter je prav iz tega kroga izila tudi tista poetiéna moda
»maloruskih motivov, katere viSek je v najvelidastnejsi naSi pesmi,
v Zupandi¢evi DUMI. Ta Ze z naslovom samim kaZe neposredno na
Sevéenka. Tako slovenska proslava Sevéenka ne visi v zraku, temveé
je zasidrana Zivo v nafo kulturno zgodovino ter ima v njej svoje
dolo¢eno mesto. Pred Ukrajinci hofemo poudariti prav to naSo pove-
zanost z njihovim najvedjim genijem, pred nami samimi pa ob tej
priliki osveZiti spomin na pesnika, ki je med Slovenci dobil ,,odmev
kot pri nobenem drugem slovanskem narodu ne. Veder bi zakljucili
novi Debeljakovi pesniski prevedi iz Sevéenkovih ,,dum*, katerim bi
sledile recitacije izvirnikov v ukrajinséini,

Ukrajinski veéer naj bo tako nov pomemben élen v verigi nasih
kulturnih povezav z drugimi slovanskimi narodi v emigraciji.
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SLOVENSKA KULTURNA AKCIJA

Literarni odsek

Enajsti kulturni veéer bo v soboto, dne 16. sept. ob 19. uri
v salonu Bullrich, Sarandi 41, Capital

Spored

UKRAJINSKI VECER
(Ob stoletnici pisatelja Sevéenka)

Prireditev se bo zadéela toéno in prosimo za prostovoljne
prispevke ob vstopu, ker so stroiki za dvorano povefani.

»Vse ukrajinske skupno-
sti v begunstvu po raznih
svobodnih drZzavah sveta se
bodo letoinje leto spominja-
le stoletnice smrti najvec-
jega ukrajinskega pesnika
Tarasa Sevéenka, moderne-
ga Prometeja in enega iz-
med najznamenitejiih in
svobodnih duhov, ki so se
pojavili v éasu velikega car-
skega absolutistiénega nasi-
lja XIX. veka. Zahod vse
premalo pozna briljantno
pesnifko karijero tega pe-
snika, zato hodejo Ukrajin-
ci s temi svedanostmi prav
njega opozoriti (Zahod) na
njegove vrednosti. V seda-
njem ¢asu, napolnjenem z
borbo, ki jo mora duh pod-
vzemati pred groinjo sve-
tovnega moskovskega bolj-
Sevizma, borbo, od katere
je odvisna bodoénost zapad-
nega sveta, je prav, da se
spominjamo pesnika, kate-
rega vse Zivljenje in celo-
kupnost njegovega dela sta
bila posveéena enemu same-
mu ecilju: svobodi ukrajin-
skega naroda.

Skratka: Sevéenko pred-
stavlja pesnika in heroja,
katerega pomembnost raste
v danadnjo aktualnost ne
samo v razmerju do usode
njegove lastne domovine,
temveé tudi s pogledom na
kulturno Zivljenje Evrope
in ostalega zahodnega sve-
ta, danes tako ogroZanega
po novem imperializmu rde-
¢e Moskve.*

Dr. O. Hrytsay
v Urania libre
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RAZSTAVA BUKOVEC —PAPEZ

Deseti kulturni veder je bil v prostorih Slo-
venskega doma v San Martinu. V soboto, dne
2. septembra 1961 se je Ze dolgo pred 19. uro
nabrala lepa skupina ¢lanov SKA in ljubite-
ljev slovenske umetnosti, ki so prisli na za-
detek razstave slikarjev Ivana Bukovea in
Franceta PapeZa. Oba gospoda sta lansko leto
konéala pouk na Umetniski Soli SKA, ki je
bila v prostorih na Alvarado 3850, Ramos
Mejia. Vodstvo Doma v San Martinu pa je
rado ugodilo proénji SKA in dalo na razpo-
lago prednjo najveéjo dvorano za razstavo, s
katero stopata v slovensko umetnostno Zivlje-
nje: France PapeZ, ki je Ze ustvarjalni élan
S.K.A, in pa Ivan Bukovee. Dvorana je bila
primerno opremljena z zavesami in vsak iz-
med razstavljalcev je zavzel polovico: na de-
sni je viselo 15 del Ivana Bukovea (olja in
t;{f;) in na levi 9 del Franceta Papeia (9
ol]).

Razstavo je zadel v imenu Likovnega od-
seka SKA g. Marijan Marolt, ki je prebral
pregledno razlago o sodobni umetnosti, zlasti
abstraktni in nato pojasnil pot, ki sta jo pre-
hodila oba nastopajota umetnika v svojem
razvoju. Poudaril je vlogo Zole pri obeh, ter
doloéil njuno trenutno mesto v ustvarjanju
ter orisal smer njunih stremljenj. Ob koncu
je proglasil razstavo za odprto.

Navzoéi so misli g. predavatelja sprejeli z
velikim odobravanjem, saj je bila veé ko ko-
risten uvod za umevanje del. Se dolgo so se
potem zadrZali ob slikah, &estitali umetniko-
ma in tudi Ze sodili o tem, katero delo bi
kupili. '

Predsednik SKA Ruda Jurcéec se je pred-
sedniku Doma g. Novaku in kulturnemu re-
ferentu kraj. odbora DS g. prof. Zupanu lepo
zahvalil za prijazno gostoljubnost, ki je omo-
godila izvedbo razstave v tako lepih prostorih.

Razstava je bila odprta tudi v nedeljo, dne
23. septembra in je bil obisk naravnost obilen.

krenmika

— MECENSKI DAR: Iz pisma g. dr. Ba-
saja, New York: ,,...pa smo priznali na Vas
raéun 50 dolarjev, ki je darilo Lige za izredno
uspesno kulturno delo, ki ga vriite med slo-
venskimi izseljenci z dobro knjigo. Zeleti bi
bilo, da bi se naslo med Slovenci v zamejstvu
veé razumevanja za slovensko knjigo, da bi
bil odkup knjige veéji in da bi se Se tudi med
Slovenei nasli taki, ki bi tudi gmotno podprli
Vasa idealna prizadevanja za slovensko kul-
turo v zamejstvu. Naj Vam Bog blagoslavlja
plemenite napore, Vasim sodelaveem pa vliva
duha wnete poZrtvovalnosti za slovensko kul-
turno stvar v tujini in obenem poguma ob
tezavah, ki v nasih razmerah izseljenstva niso
majhne.” y

— Za TISKOVNI SKLAD GLASA: Dru-
stvi ,Krog“ in ,Sava“, Cleveland, 19 dolar-
jev; Preé. L. Miheli¢, ZDA, 5 dol.; Prec. J.
Snoj, ZDA, 10 dol.; N. N., Hurlingham, 125
pesov.
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SAH IN NJEGOVO MESTO V KULTURI

Sahovska sila spremlja v novem veku splofno kulturnd
zmogljivost evropskih narodov, fah je postal sestavni del cel
lotne duhovne ustvarjalnosti. Prehajanje Zahovskega Zezla od
enega naroda k drugemu gre v glavnem vzporedno s prehajal
njem njihovega prvenstva v kulturi: Spanija, Italija, Francija
Anglija, Neméija. V drugi polovici 19. stoletja je med vodilnim!
igralei veliko Zidov in vedno veé Rusov; po Capablanci je sve
tovno prvenstvo skoro neprestano v ruskih rokah.

Mi smo kasno prifli do ve¢jih Sahistov, saj so za to manj
kali vsi pogoji. Malo je znano, da je razmah Saha pripravljala
prav tako kot razmah literature, prva veéja leposlovna revija —
Janezidev Slovenski glasnik. V njegovem zadnjem letu (1868
se je v njem pojavil Zahovski kotifek, ki sta ga urejevala poz:
nejéi podjetnik in ruski emigrant Ivan Kos in pa élan Stritar
jevega literarnega kroZka, pisatelj in komediograf Josip Ogrinec.
Taki kotiéki so se poslej pojavljali po mnogih revijah in dnev
nikih, Med uredniki te rubrike v Slovencu sta bila m. dr. steno-
graf Henrik Pfeifer in h koncu zadnje svetovne vojne na Go
riskem ubiti sodnik Sorli, v Jutru jo je veé let vodil dr. Vidmar.
Pravkar omenjeni Pfeifer je bil ok. 1. 1900 najmoénejsi slovenskl
Sahist. Iz njegovega kroga je izsel Milan Vidmar. Ta se jé
naglo dvignil med prve svetovne mojstre (veliki uspehi: San
Sebastidn 1911, 2.-3, mesto; London 1922, 3. mesto; Semering
1926, 3. mesto). Njegov slog je odlikovala velika iznajdljivosty
dr. Lasker je opazil v njem masivnost in premoértnost. Po prvi
svetovni vojni se je Sahovsko Zivljenje organiziralo (v Ljubljani
so ‘bila sredis¢a kavarne: najprej Slon, pozneje Evropa if
Zvezda; klubi 'so nastali po vseh veéjih krajih). Ljubljansk
Sahovski klub je med obema vojnama vedinoma imel v rokall
prvenstvo moitey. Kot mednarodni igralei so se uveljavili Vasid
Pire, Milan Vidmar ml. in z ljubljanskim turnirjem L 1938
Ljudmil Furlani. Sedanji reZim podpira po sovjetskem vzortl
fahovsko igro, vendar Slovenci v Jugoslaviji relativno mani
pomenijo kot prej. Na listo udeleZencev letoinjega mednarod:
nega turnirja na Bledu — kot kaZe enega najmoénejsih v 5a
hovski zgodovini — 'sta $ele zadnji hip pridla dva Slovencal
eden od njiju novi mladinski svetovni prvak Parma.
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Kaj je sah? Odkod njegova silna privlaéna sila? Kako raz’
loZiti, da so umetniki, znanstveniki, specialisti deloma opustill
svoj poklie, da se posvete kraljevski igri?* Zato ker nosi &
hovsko ustvarjanje v sebi umetnostne, znanstvene in tehnién®
sestavine — raznoliko kombinirane v posameznih osebah — if

* Philidor (s pravim imenom Danican) je bil eden najbolj:
sih francoskih glasbenikov 18. stol. Smyslov je uspeino stop:_if
po pevski poti; Andersen, Lasker, dr. Euwe so bili profesor)
matematike, dr. Tarrasch zdravnik, dr. Aljehin in dr. Tartako
wer jurista, prof. dr. Vidmar in Botwinnik tehnika.
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— Francoska in jugoslovanska
vlada sta 8. junija sklenili pogod-
bo o dejavnosti francoskih infor-
mativnih uradov v Jugoslaviji. Po-
godba se nanasa na Francosko ¢i-
talnico v Belgradu in na Franco-
ski institut v Zagrebu s pripada-
joéo podruznico v Splitu. Potrebna
je bila radi doloéil “zakona o tis-
ku in o drugih informacijskih
sredstvih”, ki je o njem “Glas” Ze

porodal. Pred vojsko je obsta}i
Francoski institut v Ljubljani !
prenckateri titovski potentat !
tam prifel v stik s francosko

vicarsko literaturo in fmncos]df:
vladnimi Stipendijami. Verjctnﬂa
sedaj boje prevratnih idej, pa

bolje slovensko mladino drZati ‘5
leé od francoske kulture. Nié !
de, ée trpi kulturna viSina Slo;:

nije. Saj bodo otroci “novega i
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Jih povezuje z duSevnimi sposobnostmi razuma, volje, spomina

| in domiiljije in s potezami znadaja, nagraja z vznemirljivostjo
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in naporom boja, ponuja strategke in taktiéne probleme in gradi
tudi ma Zivéni zmogljivosti in telesni vzdriljivosti, Ob zname-
nitem moskovekem timirin 1. 1925 ia cknnina profecoriev z la-
boratorija za eksperimentalno psihologijo in psihotehniko v
Moskvi napravila z udeleZenei zanimive psihotehnicne poskuse.
Kot skupek izsledkov more veljati maslednji psihogram, v ka-
terem so zbrani pogoji za Zahovsko mojstrstvo: dobro zdravje
in zadostna zaloga telesnih moéi; krepki Zivei; samoobvladanje;
sposobnost za enakomerno porazdelitev pozornosti na razna pod-
roéja; sprejemljivost za dinami¢éne odnose; kontemplativen psi-
higni tip; visoka stopnja intelektualnega razvoja; stvaren, kon-
kretno-logiéni znaéaj misljenja; objektivno razmisljanje; izrazit
$ahovski spomin; sintetiéna, miselna in predstavna sposobnost;
Zmoznost kombiniranja; disciplina volje; modéna dejavnost in-
telektualnih procesov; urejenost éustvenosti; zaupanje vase (za-
Vest o lastnih sposobnostih).*#*

Pri enem so v ospredju te kvalitete, pri drugem drugaéne.
Sah nikakor ni matematika, kot si mnogi predstavljajo. Genialni
¢eiki kombinatorik Réti je svoje oboZevalce razodaral, ko jim
Je razbil utvaro o tem, da vidi 10 in veé potez naprej. Njegov
odgovor je bil: Navadno ne preratunam naprej niti ene poteze.
Po mnenju omenjenih moskovskih psihotehnikov je Zah ,intelek-
tualna umetnost” (ib., 58). ;

Velike Sahovske partije so prave umetnine, ki jih uZivajo
sodobniki in naslednji rodovi. V njih so utelefene duhovne vred-
Note, V boju dveh osebnosti je zrasel izdelek, v katerem so pre-
bliski resnice in lepote; izdelek, ki Zivi kot organizem, je oblikovan
torej po vitalnem principu — prav tako kot literarna ali glas-

ma stvaritev, in prav tako kot le-te posreduje uZivatelju
Poglede v sicer nevidne skrivnosti stvarstva. Ce ni brez vrednosti
teorija, ki v osréju umetnosti vidi igro, moremo Zahovsko igro
razloziti tako, da v njenem jedru vidimo umetnost — z njenim
Intuitivnim zasledovanjem in &utnim predstavljanjem bistva
stvari in njihovih razmerjih. Vidmar je ob koncu svojega ,3a-
ovskega potovanja* zapisal: ,Moje dozorele odi vidijo Sah v
Veem sijaju. Njegove kombinacije so mi $e prav tako opojne

kor pred petdesetimi leti. Dobre Sahovske partije so mi sim-
fonije. sah mi je resniéno nenadomestiiiva muzika.“*¥¥ Seveda
Velja to le za visoki $ah. Tudi pri literarnih, glasbenih i dr.
1zdelkih je nekje meja, kjer se izgube zadnji ostanki umetnosti
In ostane le plaza. Pri povrénem ukvarjanju s $ahom ostane
azardna igra, zgolj zabava, zabijanje ¢asa.

_ Zeleti je, da pride do ustvaritve nase Sahovske zveze. Med
hjenimi pryvimi nameni bo moralo biti navajanje mladih talentov

Visokemu Sahu. Ta jih bo ne le odvracal od manj vrednih
ali celo pogubnih ukvarjanj, ampak jih bo notranje obogatil.
n ako se najde med njimi samo eden, ki ga je Bog razsipno
ObloZil s gahovskimi darovi, more s svojimi uspehi v tujem
Svetu veliko koristiti slovenskemu imenu in nasi dobri stvari.

A G,
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** Psychologie des Schachspiels... von den Prof. Djakow,

Petrowski und Rudik. Berlin in Leipzig 1927, str. 55-57.

*E% M. Vidmar, Pol stoletja ob Sahovnici, Ljubljana 1951,
str. 623,
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Sa, Jim starsi lahko plaéajo
'zl?bruzho v tujih jezikih, e bolj
€z konkurence, Menda ob tem
°8odku ne bomo slifali komen-

Dvomijo, ¢e
mogoce skleniti z ZSSR.

pogajanja z ZdruZenimi drzavami.
j bo podobno pogodbo

I }'Jﬁi,. da' Francoskega instituta v
Z‘ril‘:' ljani ni ved, ker so nanj po-
= ili slovenski uradniki v bel-

2&}8 e€m zunanjem ministrstvu...
EO obne pogodbe je Jugoslavija
i enila tudi z Veliko Britanijo

Avstrijo, niso Se zakljudena

— Za novega nesmrinika je bil
v Francosko akademijo izvoljen
krséanski filozof Jean Guitton.
Clanek o njegovem delu bomo pri-
nesli med ,,Obrazi in obzorji‘.

DARUJTE ZA SKLAD!

— Iz8la je tretja Stevilka revije ,,MLAD-
JE*, literarnega glasila mladih, ki izhaja v
Celoveu. Glavni urednik je Boro Kostanek,
naroéa se pa pri unravi: ,,Mladje”, Klagen-
furt, 1, Postfach 2307 - Austria.

— Drudtve slovenskih knjiZevnikov je svoje
literarne nagrade za leto 1961 podelilo na-
slednjim: Pisatelj Alojzij Rebula iz Trsta je
prejel nagrado za svoj roman ,Senéni ples®;
pisatelj Danilo Lokar je bil nagrajen za svo-
je pripevedno delo ,Leto oremnajsto‘‘; pesnik
Janez Menart pa je prejel nagrado za svojo
najnovejSo pesnisko zbirko ,,Casi in stihi®.

— Prijatelj iz domovine nam piSe: ,,...in
Se bolj sem se zacéudil, ko sem pri tem svojem
prijatelju, ki Zivi tako daleé v disto drugem
delu Jugoslavije, zagledal na knjiZni polici
tudi vse knjige, ki so izile v zamejstvu. Tu-
di revija Meddobje — wsi letniki in wvse
atevilke,*

— ,SLOVENSKA DRZAVA“ je v julijski
Stevilki 1961 objavila kritiéno poroéilo o Zgo-
dovinskem atlasu Slovenije. Ob zakljucku
pravi: ,Zeleti bi bilo, da bi slovenski rojaki
pridno segali po tem zgodovinskem atlasu
Slovenije. Naj bi ne bil v okracitev le v malo-
stevilnih domovih, marveé naj seZe v najSirse
kroge slovenske emigracije. S tem se bo slo-
venska emigracija vsaj nekoliko oddolZila g.
Pavlovéi¢u in Kulturni akeiji, ki sta nam po-
sredovala ta dragoceni zgodovinski atlas
Slovenije.*

— ,SLOVENSKI PROFESORJI‘“ je na-
slov seznamu slovenskih profesorjev, ki ga je
objavil dr. JoZe Velikonja in zajema podatke
o vseh, ki pouéujejo na ameriZkih univerzah
in kolegijih. Uvod v seznam je napisal dr.
Ciril Zebot. Narofa e pri avtorju: Dr. J. V.
]2232 W. Schwartz, CARBONDALE - Iilinois,

~ — »DEMOKRACIJA* (Trst, XV. itev. 12)
Je objavila porodilo o Zgodovinskem atlasu
Slovenije. Med drugim pravi: »e..Doslej se
Slovenci nismo mogli ponasati z atlasom, ki
bi z zemljevidi jasno oznadeval nage meje v
teku stoletij. Potreba po takem atlasu pa se
Je cutila posebno pri zgodovinskem Studiju. ..
Zgodovinski atlas Slovenije je za preucevanje
nafe preteklosti pomembna pridobitey. Vsa #ast
in hvala vsem, ki so pripomogli k spopolnitvi
obéutne vrzeli.

— ,MISLI* (X., &tev. 5): Zgodovinski atlas
Slovenije. To je najbrz najbolj reprezentativ-
na knjiga, kar jih je izdala Slov. kult. akcija
v Argentini. Zares krasno delo. Obsega nié
manj kot 95 zemljevidov slovenskega ozemlja
vse od rimskih &asov do danes. Nekaj jih je
v barvah. Izdelal jih je prof. Roman Pav-
lovéié. Knjiga je trdo vezana in ima na na-
slovni strani 40 grbov slovenskih mest in tr-
gov v barvah. Pri ,Mislih“ smo jih dobili
samo omejeno Stevilo izvodov, lahko pa ma-
roéimo nadaljne izvode in z veseljem spreje-
mamo narocila, Cena 2—10, poitnina 4 &il,

Poedine mape imajo tudi kratko angleiko
in Spansko razlago. S ponosom lahko nag &lo-
vek pokaZe to knjigo avstralskim prijateljem.

— Slovenski pevski zbor ,,PreSeren' v Pitts-
burgu obstaja Ze 50 let in je proslavil jubilej
s posebnim slavnostnim koncertom narodnih
in umetnih slovenskih pesmi.



— ,,Nas tednik - Kronika®, ce-
loviki slovenski tednik, je objavil
kritiéno porocilo o tretji stevilki
sMladja“., Avtor je a. 1, ki ja
med drugim zapisal tudi tole:
»Vsekakor je treba pozdraviti za-
nimanje ,mladjevcev’ za evropsko
literarno dogajanje. To velja tudi
za kvalitetno delo slovenskih kul-
turnih ustvarjaleev po Sirnem sve-
tu, ki se zbirajo okoli argentin-
ske ,Slovenske kulturne akcije’ in
z informativno noto o tem delu
je Mladje pokazalo pohvalen mo-
ralen pogum.” Zadenja pa kriti-
ko z besedami: ...V tretje gre
rado, vendar ne velja podcenje-
vati dejstva, da je na Koroskem
skupina domaéih mladih litera-
tov, ki se je knjiZnega jezika pri-
uéila iz ljubezni in notranje vo-
lje — saj mu ga Sola ni nudila —
in je v éasu enega leta izdala
Ze tri zvezke izvirnih del v vezani
in nevezani besedi. Sprico literar-
ne suse je bila prva stevilka sko-
rajda nekak narodni dogodek.
Druga je pokazala dvomljiveem,
da podvig mladih ni bil zgolj mu-
ha enodnevnica, temveé da je za
njim vztrajno hotenje, in tretja
je sedaj to upanje potrdila...“

—Na Repentabru pri Trstu se
je vriil dne 16. julija 12. sloven-
ski tabor. Priredila ga je Sloven-
ska prosvetna zveza iz Trsta. Na
prostem so predvajali  dramo
Janeza Jalna ,,Dom“ in so nasto-
pile folklorne skupine in pev-
ski zbori. Tabora se je udeleZila

tudi skupina koroskih Slovencev.

. — Problemi revolucije postaja-
Jo vsebina novih slovenskih dram-
skih del. Dominik Smole je na-
pisal tragedijo ,Antigono“, kjer
Je v Kreonu orisal lik sodobnega
diktatorja, ki prizna, da je zaZel
v slepo ulico in si more najti re-
Sitev. samo v nekem brezdusnem
cinizmu. Ljubljanska kritika je
ost opazila in delo zavrnila, dasi
ga je v literarnem smislu pro-
glasila za velik uspeh. Primoz
Kozak je zagrabil iste probleme
in napisal dramo ,,Afera®, ki ima
celo isti zakljudek kot Smoletova
drama. Problem: organizirana,
enostranska, brezdusna Revolucija
proti celovitemu in upornemu Po-
samezniku. Konflikti so res spo-
padi v Stabu revolueije, kritika
pa to tezo zavrada in pravi, da
so to le konflikti med ljudmi, ki
si vsekakor Zele dopovedati, da so
stz;}'), »S0 pa samo izoliran kabi-
net*.

i

— Ljubljansko Mestno gledali-
&Ce je uprizorilo slovensko novi-

ayvolw

teto ,,Ob sedmih pod Tranéo“, ki
jo je napisal Boris Grabnar. Dra-
ma skusa prikazati fragment iz
ckupirane Ljubljane, odlomek 1z
ilegalnega boja mladih, neizkuge-
nih ljubljanskih Skojeveev. Kriti-
ka je ugotovila, da je delo raz-
vleéeno, ohlapno, dialog pa pre-
ve¢ reportazen in publicistiéen.
Vendar menijo, da ima avtor do-
volj talentov za razvoj.

— PRVI ZGODOVINSKI

ATLAS SLOVENIJE : 95 zem-
ljevidow, slovenski grbi, veé-
barvni tisk. — Pokloni ga svo-
jemu biviemu uéitelju ali pro-
fesorju, gotovo pa svejemu od-
ra$éajoéemu sinu ali héeri!

— Filmski festival v Pulju je
trajal od 28, julija do 5. avgusta.
Predvajali so 16 filmov, med temi
tri slovenske: ,,Ples v dezju*,
nBalada o trobenti in oblaku® in
»Veselica®, Gledalei so izzvizgali
film ,,Ples v deZju*, abstraktni
film, ki ga je izdelal Bostjan
Hladnik. Tudi hrvatski in srbski
filmi so bili povpreéni in pri ve-
¢ini filmov gre za &érno-bele par-
tizanske zgodbe.

— V zborniku “Mental Subnor-
mality”, ki je letos iz3el v Bri-
stolu, v znanstveni vrsti “Stoke
Park Studies”, so tudi &tiri raz-
prave mladega slovenskega zdrav-
nika dr. J. Janéarja. Delo bo raz-
stavljeno na 6. mednarodnem kon-
gresu za psihoterapijo, ki bo v Pa-
rizu ob koncu avgusta. Bristolski
institut za duSevno zdravljenje u-
Ziva med strokovnjaki mednaro-
den ugled.

— Hamburska zalozba Rowohlt
je v svoji Zepni zbirki “Rororo”
izdala kot avtoriziran prevod “aus
dem Serbokroatischen” E, Karde-
ljevo brofuro ,Socializam i rat.
Osvrt na kinesku politiku koegzi-
steneije”. V enciklopediéno zamis-
ljeni zbirki naj Kardeljevo pisanje
pojasni geslo: jugoslovanski in ki-
tajski komunizem. Tega obravna-
va na osnovi IV. zvezka Mavovih
spisov. Sicer je za ,Rororo“ zna-
¢ilna kvalitetna neenakost. V krat-
ki biografiji opisuje delavske in
jugoslovanske poteze njegove Ziv-

— DNEVI SMRTNIKOV :
Stiriindvagjset lepth zgodb, slik
nasih céasov in razmer. Naj-
lepse darilo drugim in sebil

ljenjske poti. Vendar Kardeljev
delavski izvor ni tako ¢ist, kot bi
biografska notica hotela; oéetovo
pokliecno delo kot banénega sluge
v Neméiji ne Stejejo med tipi¢no
delavske zaposlitve. Iz ljubljanske
mladosti je omenjeno le to, da je
ze zgodaj deloval v delavskem gi-
banjs. Skoda, da ne omenja Etu-
dij na uéiteljidéu, ki je bilo za
srednje-evropsko vrednotenje paé
najbolj soliden teéaj za izmero
Kardeljeve izobrazbe. Saj je v Mo-
skvi, kamor je prisel 1935, potem
ko je diplomiral na Leninovi Soli,
ze leta 1936 mogel predavati na
Komunistiéni univerzi zapadnoev-
ropskih manjSin (nekakSna visja
Sola za komunistiéne katehiste).
V Jugoslavijo se je vrnil leta 1937,
1941 je vodil upor v Sloveniji in
na Hrvaskem. Predstavljen je kot
eden soustvariteljev sklepov v
Jajeu. Omenjeno je éastno é&lan-
stvo v SAZU (1949), od 1960 pa
je redni élan Srbske akademije
nauka. Za zgodovino titoviéine je
zanimiva tale trditev: ,4. julija
(1941) sklep Centralnega komisa-
ja KPJ o zaletku oboroZenega u-
pora; vstaje so izbruhnile v raz-
liénih delih Jugoslavije (Srbija 7.
julija, €rna gora 18. julija, Slo-
venija 22. julija, Hrvaska, Bosna
in Hercegovina 27. julija, Make-
donija 11. oktobra)“. Datum o u-
stanovitvi OF v Sloveniji je torej
pomemben le v ,,slovenskem meri-
lu*“, Kardeljev prodor v nekomu-
nistiéno zaloZnistvo ni take velik
uspeh, ée pomislimo, da so njego-
vega veénega ideoloskega tekmeca
Djilasa zaloZniki sami iskali.

— V ZDA je pred kratkim umrl
francoski katoligki filozof Yves Si-
mon (rojen 1903 v Cherbourgu).
Kot Maritainov uéenec je 1934 s
knjigama “Critique de la connais-
sance morale” in “Introduction a
I'ontologie de connaitre” vzbudil
pozornost. Pri Tequiju je potem
urejal zbirko “Cours et documents
de philosophie”, kjer je izSlo Ma-
ritainovih “Sedem lekeij o bitju”,
znamenito delo velikega metafizi-
ka, pa tudi njegova pionirska knji-
zica ,,Tri lekeije o delu. S pari-
fkega Katoliskega instituta je od-
Sel na Notre Dame v ZDA. Nje-
govo zadnje delo “Philosophy of
Democratic Governement” je izda-
la Univerza v Chicagu, kjer je bil
nazadnje profesor. Bil je med ti-
stimi katolifkimi filozofi, ki od-
klanjajo ime “neo-tomizem” in ra-
je govore o tomisti¢ni obnovi.

GLAS prinasa mnogo gradi-
va z vseh podroéij. Zbiranje
poroéil je zvezano s strofki.
Podprite s prispevki tiskov-
ni sklad, ki vzdriuje

GLAS

»GLAS* ureja Ruda Jurdec. Izdaja: Slov. kult. akeija,
Nakazila na ime: Rodolfo Drnovsek. Tiska

c Alvarado 850, R. Mejia, prov.
tiskarna ,,Baraga“, Pedernera 8253. Buenos Aires.
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